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TREŚCI KULTUROWE W NAUCZANIU JĘZYKA 
POLSKIEGO JAKO OBCEGO NA POZIOMACH B2–C2

Streszczenie: Celem artykułu jest przedstawienie preferencji cudzoziemców uczących się języ-
ka polskiego na najwyższych poziomach zaawansowania w zakresie: (1) zainteresowania kulturą pol-
ską, (2) obszarów tematycznych związanych z kulturą polską, (3) sposobów nauczania kultury polskiej 
na zajęciach oraz (4) sposobów poznawania jej przez ankietowanych poza lekcjami języka polskiego. 
Opisano wyniki badania ankietowego przeprowadzonego wśród 150 obcokrajowców uczestniczących 
w kursach grupowych na poziomach B2, C1 i C2 w wybranych, rodzimych ośrodkach akademic-
kich w 2022 roku. Wyniki badania świadczą o chęci zgłębiania zagadnień związanych przede wszyst-
kim z życiem codziennym, nauką i pracą oraz państwem i społeczeństwem, a także o pozytywnym 
stosunku ankietowanych do wykorzystywania metody podawczej w rozwijaniu kompetencji (między)
kulturowej i do dyskusji na tematy kulturowe prowadzonych z innymi uczącymi się w trakcie lek-
cji. Większość ankietowanych poznaje kulturę polską poprzez lekturę książek i komunikowanie się 
z rodzimymi użytkownikami polszczyzny w miejscach publicznych. Wykorzystanie wyników badania 
może przyczynić się do rozwoju dyskusji dotyczącej różnicowania materiału kulturowego na lekcjach 
języka polskiego jako obcego w zależności od poziomu zaawansowania uczących się.

Słowa kluczowe: glottodydaktyka polonistyczna, techniki nauczania języków obcych, 
wielokulturowość, kompetencja międzykulturowa, komunikacja międzykulturowa
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related to Polish culture, (3) ways of teaching Polish culture in Polish classes and (4) ways of 
learning about it by the respondents outside Polish language lessons. The results of a survey 
conducted among 150 foreigners participating in group courses at B2, C1 and C2 levels in se-
lected native academic centers in 2022 are described in the text. The results of the survey testify 
to the willingness to explore issues related primarily to everyday life, study and work, the state 
and society, as well as the positive attitude of the respondents to the use of the feeding method in 
developing (inter)cultural competences and to discussions on cultural topics with other learners 
during the lesson. Most of the respondents get to know Polish culture by reading books and com-
municating with native Polish speakers in public places. The use of the results of the study may 
contribute to the development of the discussion on the differentiation of cultural material in Pol-
ish as a foreign language classes depending on the level of language proficiency of the learners.

Keywords: teaching Polish as a foreign language, foreign language teaching techniques, 
multiculturalism, intercultural competence, intercultural communication

1. WPROWADZENIE

Wraz z rozwojem znajomości języka obcego następuje przyrost wiedzy 
o kulturze kraju z nim związanego. Cudzoziemcom uczestniczącym w kursach 
polszczyzny na najwyższych poziomach zaawansowania znane są już główne 
wyróżniki kultury polskiej, dlatego tematy odnoszące się do niej i sposoby jej 
nauczania powinno się dostosowywać m.in. do dotychczasowych doświadczeń 
uczących się i ich oczekiwań dotyczących nauki języka polskiego i kultury pol-
skiej w przyszłości. Wymienionym aspektom poświęcono badanie ilościowe, 
którego wyniki zostały przedstawione w niniejszym artykule. Ich opis poprze-
dza część teoretyczna i prezentacja wybranych ustaleń z zakresu włączania 
treści kulturowych w proces glottodydaktyczny W zakończeniu podjęto rozwa-
żania na temat możliwości wykorzystania pozyskanych danych w planowaniu 
dydaktycznym i prowadzenia kolejnych badań na temat poszerzania wiedzy 
kulturowej osób uczących się języka polskiego jako obcego.

2. TEORETYCZNE PODSTAWY BADANIA

Badania z zakresu poznawania kultury polskiej przez uczących się języka 
polskiego jako obcego oraz rozwijania kompetencji (inter)kulturowych opie-
rają się na wielu koncepcjach powstałych na gruncie różnych dyscyplin. Dla 
rozważań podjętych w niniejszym tekście za najważniejsze uznano ustalenia 
teoretyczne z zakresu: komunikacji interpersonalnej i interkulturowej, kulturo-
wego podłoża leksyki oraz nauczania języków obcych.
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2.1. KOMUNIKACJA

Niezbywalną część komunikacji stanowią czynniki pozawerbalne, zależne 
od niepisanych zasad panujących w każdej kulturze. Leżą one u podstaw spo-
sobów komunikacji w danym języku i społeczeństwie, na co wskazali William 
B. Gudykunst i YoungYun Kim (2010, s. 497): „Komunikujemy się w taki a nie 
inny sposób dlatego, że zostaliśmy wychowani w określonej kulturze i przyjęli-
śmy jej język, zasady i normy”. Owo przyjęcie „języka, zasad i norm” badacze 
wiążą z rozwojem dzieci między piątym a dziesiątym rokiem życia i właśnie 
we wczesnym wieku ich nabywania upatrują braku świadomości formowania 
sposobów komunikowania się przez czynniki kulturowe.

Erin Meyer odnosi się do podziału Edwarda Halla na kultury wysoko- i ni-
skokontekstowe, wskazując na rolę języka w określeniu stylu komunikacyjnego 
obowiązującego w danej kulturze. Innym istotnym czynnikiem w zdefiniowa-
niu stylu komunikacyjnego jest historia danego społeczeństwa, ponieważ spo-
soby komunikowania się są przekazywane z pokolenia na pokolenie. Wiedza 
o kulturze danego społeczeństwa pomaga zatem zrozumieć, dlaczego komuni-
kuje się ono w dany sposób (Meyer 2023, s. 48–53).

Elementem wielu modeli komunikacyjnych jest wiedza o kulturze, po-
strzegana jako niezbędna w osiąganiu kompetencji interkulturowej. Jürgen 
Straub (2010, s. 31) uważa, że w jej zakres wchodzi „niemal wszystko”, m.in. 
cechy, właściwości i wiedza o czynnikach wpływających na komunikację. Jür-
gen Bolten (2006, s. 137–140) uznaje wiedzę kulturową za jeden z czynników 
wywierających pozytywny wpływ na umiejętność prowadzenia działania inter-
kulturowego. Z kolei w modelu strukturalnym Martine Gertsena z 1990 roku, 
który stał się podstawą dla wielu późniejszych modeli komunikacji interkulturo-
wej, jednym z trzech poziomów owej kompetencji jest poziom kognitywny, do-
tyczący wiedzy na temat wartości i norm danej kultury (za: Harbig 2010, s. 213).

2.2. LEKSYKA

Podsystem leksykalny nie jest jedynym, który ma związek z czynnikami 
kulturowymi, bo chociażby Anna Wierzbicka (2006, s. 437) uważa również 
konstrukcje gramatyczne za językowy wyraz pewnych zasad kulturowych. 
Słownictwo odgrywa jednak szczególną rolę w badaniach nad związkiem kul-
tury i języka. Zauważono to na gruncie glottodydaktyki, w tym polonistycznej 
– w pracach z zakresu dydaktyki języka polskiego jako obcego niejednokrotnie 
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odwoływano się do koncepcji dotyczących relacji język-kultura, np. do leksy-
kultury, lingwakultury czy terminu kulturem. Zwracanie uwagi uczących się 
na znaczenie jednostek silnie nacechowanych kulturowo nie tylko wspoma-
ga rozwój kompetencji leksykalnej, lecz także – a nawet przede wszystkim  
– uświadamia istnienie wielu niepisanych zasad zakodowanych w języku da-
nego społeczeństwa.

Na rolę leksyki w poznawaniu kultury wskazali tacy badacze, jak Edward 
Sapir (1978, s. 62), nazywający słownictwo „bardzo czułym wskaźnikiem kul-
tury” czy Émile Benveniste (1980, s. 35), według którego słownictwo to „nie-
zastąpione świadectwo dotyczące form i faz organizacji społecznej”. Z kolei 
Gregory Hadley (1997, s. 492) określa słowa jako cienie danego społeczeń-
stwa, za których pośrednictwem można poznać daną kulturę: „Mówiąc przeno-
śnie, słowa są jak cienie społeczeństwa. Nie są same w sobie społeczeństwem, 
ale w sposób abstrakcyjny ujawniają kształt poznawczy danej kultury”2.

2.3. DYDAKTYKA JĘZYKÓW OBCYCH

Wśród wielu twierdzeń i koncepcji wiążących nauczanie treści kulturo-
wych z dydaktyką języka obcego warto zwrócić uwagę na te, których autorzy 
wskazują na konieczność kształcenia lektorów i przygotowywania ich do roli 
przyszłych przewodników po kulturze obcej oraz do roli osób współkształtują-
cych kompetencję interkulturową uczących się. Jak stwierdzili Ming-Mu Kuo 
i Cheng-Chieh Lai (2006, s. 1):

dopiero wtedy, gdy kwestie kulturowe staną się nieodłączną częścią programu na-
uczania, uczniowie mogą odnosić sukcesy w nauce języka docelowego. Dlatego 
nauczyciele języka drugiego powinni: zwracać większą uwagę na różnorodność 
kultur, identyfikować kluczowe elementy kulturowe w każdym aspekcie podczas 
opracowywania programu nauczania języka oraz stosować strategie nauczania od-
powiadające podejmowanym działaniom tak, aby pomóc uczniom w wypełnianiu 
luk kulturowych.

To do lektora należy zadanie skutecznego połączenia komponentu języ-
kowego i kulturowego, a także dostosowanie go do poziomu i charakterystyki 
grupy uczących się. Istnieje zatem duża potrzeba kształcenia interkulturowego 
przyszłych lektorów i przygotowywania ich do pracy z uczącymi się w obszarze 

2 Fragmenty tekstów anglojęzycznych cytowane w niniejszym artykule zostały przetłu-
maczone przez autorkę.
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zagadnień (inter)kulturowych (Guilherme 2002; Windmüller 2011). Ponadto 
wiedza kulturowa lektorów pomaga tak zaplanować jednostkę lekcyjną, aby 
zaktywizować uczestników zajęć i nie ograniczać nauczania wyłącznie do wy-
korzystywania metody podawczej, na co badacze wskazali już wiele lat temu 
(zob. Byram, Tost Planet 2000).

3. BADANIE ANKIETOWE – WYNIKI

3.1. METODOLOGIA BADANIA

W odniesieniu do dydaktyki języka polskiego jako obcego skorelowanej 
z nauczaniem kultury polskiej na najwyższych poziomach zaawansowania po-
stawiono następujące pytania badawcze:

• Które obszary tematyczne wzbudzają zainteresowanie uczących się?
• Jakie sposoby nauczania zagadnień związanych z kulturą polską są 
preferowane przez uczących się?
• Skąd uczący się czerpią wiedzę o kulturze polskiej poza lekcjami ję-
zyka polskiego?
Badanie ilościowe, którego wyniki opisano poniżej, służyło udzieleniu 

przynajmniej częściowej odpowiedzi na powyższe pytania. Ankieta był wy-
pełniana między styczniem a listopadem 2022 roku przez cudzoziemców będą-
cych uczestnikami grup na poziomach B2, C1 i C2.

Kwestionariusz ankiety (zob. Aneks) składał się z pytań zamkniętych. 
Wyjątkiem była metryczka, w której respondenci mieli szansę samodzielnego 
sformułowania odpowiedzi. Poza nią w kwestionariuszu zawarto sześć części, 
związanych z postawionymi pytaniami badawczymi. Ankietowani zostali spy-
tani o obszary i sposoby nauczania na dotychczasowych i przyszłych lekcjach 
polskiego. Obszary tematyczne wymienione w ankiecie wybrano spośród tych 
zawartych w publikacji Programy nauczania języka polskiego jako obcego. 
Poziomy A1–C2 (Janowska i in. 2016), które wprowadzono już na poziomach 
A i których pogłębianie zakłada się również w programach na wyższych pozio-
mach zaawansowania językowego. Badani mieli do wyboru cztery odpowiedzi 
– tak, raczej tak, raczej nie i nie, przy czym najwyższa wartość (4) oznaczała 
odpowiedź twierdzącą, a najniższa (1) – przeczącą. W ostatniej części ankiety 
dotyczącej poznawania kultury polskiej poza lekcjami ankietowani mieli do 
wyboru dwie odpowiedzi – tak lub nie.



7878 Barbara Łukaszewicz

3.2. GRUPA OSÓB BADANYCH

Kwestionariusz został wypełniony przez 150 osób. Ankietowani w więk-
szości uczyli się polszczyzny w Centrum Języka Polskiego i Kultury Polskiej 
dla Cudzoziemców Polonicum na Uniwersytecie Warszawskim, aż 70% z nich 
zadeklarowało naukę w tym ośrodku. Dominacja studentów stołecznego ośrod-
ka wynika ze stosunkowo wysokiej liczby grup i studentów na najwyższych 
poziomach zaawansowania. Pozostali badani (30%) pobierali naukę w takich 
ośrodkach, jak Uniwersytet Łódzki, Uniwersytet Śląski czy Uniwersytet Mi-
kołaja Kopernika.

Wśród respondentów przeważali uczestnicy kursu na poziomie B2 (73%). 
Na poziomie C1 uczyło się 15% ankietowanych, a na poziomie C2 – 12%. Do-
minowały osoby poniżej trzydziestego roku życia (87%), pozostałe 13% 
uczestników badania miało od trzydziestu do pięćdziesięciu lat. Większość ba-
danych to osoby pochodzenia wschodniosłowiańskiego: 39% zadeklarowała 
narodowość białoruską, 29% – ukraińską, a 5% – rosyjską. Pozostali badani 
pochodzili m.in. z Chin (6%) czy Włoch (3%).

Wszyscy respondenci w okresie przeprowadzania badania uczyli się pol-
szczyzny w środowisku endolingwalnym, co sprawia, że kulturę polską po-
znają również – jeśli nie przede wszystkim – poza zajęciami języka polskiego. 
Ta cecha łącząca wszystkie osoby badane wpłynęła na kształt kwestionariusza 
i uwzględnienie w nim sposobów poznawania kultury polskiej pozalekcyjnie 
(zob. punkt 3.6).

3.3. ZAINTERESOWANIE KULTURĄ POLSKĄ

W części ankiety poświęconej zainteresowaniu kulturą polską respondenci 
ustosunkowali się do pięciu podanych stwierdzeń. Łącznie 94% ankietowanych 
zadeklarowało, że interesuje się kulturą polską, natomiast 83% stwierdziło, że 
jej poznawanie jest dla nich równie ważne co nauka polszczyzny. Z kolei 88% 
respondentów wiele o kulturze polskiej dowiedziało się podczas zajęć języko-
wych, a 95% z nich lubi poznawać nowe informacje o kulturze polskiej.

Najmniej odpowiedzi twierdzących zaznaczono w pytaniu dotyczącym sa-
mooceny wiedzy o kulturze polskiej – 64% ankietowanych ocenia ją jako dużą. 
Widać zatem, że wielu ankietowanych – mimo wysokiego poziomu zaawanso-
wania językowego – nie uważa swojej znajomości kultury polskiej za rozległą.
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3.4. PREFEROWANE OBSZARY TEMATYCZNE ZWIĄZANE 
Z KULTURĄ POLSKĄ

W częściach kwestionariusza poświęconych obszarom tematycznym 
związanym z nauczaniem kultury polskiej podano osiem obszarów. Respon-
denci zostali spytani, czy na dotychczasowych lekcjach były one włączane 
w program nauczania, a także czy chcieliby, aby były częścią ich zajęć języka 
polskiego w przyszłości. Odpowiedzi ankietowanych dotyczące preferowa-
nych obszarów tematycznych podzielono na trzy rodzaje:

• najbardziej preferowane obszary: obszary podejmowane dotychczas na 
lekcjach, w których uczestniczyło co najmniej 70% respondentów, i które 
w przyszłości chciałoby poznawać na lekcjach co najmniej 80% z nich 
(Tabela 1);
• preferowane obszary: obszary podejmowane dotychczas na lekcjach, 
w których uczestniczyło mniej niż 60% respondentów, i które w przyszło-
ści chciałoby poznawać na lekcjach od 50% do 70% z nich (Tabela 2);
• najmniej preferowane obszary: obszary, które w przyszłości chciało-
by podejmować na lekcjach mniej ankietowanych w porównaniu z liczbą 
respondentów zgłębiających je na dotychczasowych zajęciach języka pol-
skiego (Tabela 3).

Poniżej przedstawiono wyniki odnoszące się do ośmiu obszarów tematycznych, 
które wymieniono w kwestionariuszu. Zliczono odpowiedzi twierdzące, czyli 
raczej tak i tak, i przedstawiono zsumowany wynik w wartości procentowej.

Tabela 1. Najbardziej preferowane obszary tematyczne

Obszar tematyczny Dotychczasowe lekcje Kolejne lekcje
Życie codzienne w Polsce 85,5 93,3
Nauka i praca w Polsce 71,3 89,3
Państwo i społeczeństwo w Polsce 78,7 87,3
Zabytki i atrakcje turystyczne w Polsce 80 85,3
Fakty z historii Polski 74 81,3

Źródło: opracowanie własne

Tabela 2. Preferowane obszary tematyczne

Obszar tematyczny Dotychczasowe lekcje Kolejne lekcje
Środowisko naturalne w Polsce 56 66,7
Sport w Polsce 38 52

Źródło: opracowanie własne
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Tabela 3. Najmniej preferowane obszary tematyczne

Obszar tematyczny Dotychczasowe lekcje Kolejne lekcje
Święta i obyczaje w Polsce 86,7 78

Źródło: opracowanie własne

3.5. PREFEROWANE SPOSOBY NAUCZANIA KULTURY POLSKIEJ

W kolejnych częściach ankiety zamieszczono wybrane sposoby naucza-
nia kultury polskiej skorelowanej z nauką języka polskiego jako obcego. Spy-
tano respondentów, czy podane sposoby były dotychczas wykorzystywane 
przez prowadzących na lekcjach, a także czy chcieliby być uczeni w dany 
sposób w przyszłości. Odpowiedzi ankietowanych dotyczące preferowanych 
sposobów nauczania podzielono na trzy rodzaje:

• najbardziej preferowane sposoby: sposoby wykorzystywane dotych-
czas na lekcjach, w których uczestniczyło co najmniej 70% respondentów, 
i które w przyszłości chciałoby włączyć w lekcje co najmniej 80% z nich 
(Tabela 4); 
• preferowane sposoby: obszary podejmowane dotychczas na lekcjach, 
w których uczestniczyło mniej niż 50% respondentów i które w przyszło-
ści chciałoby włączyć w tok zajęć od 60% do 70% z nich (Tabela 5);
• najmniej preferowane sposoby: sposoby włączane dotychczas w tok 
zajęć, w których uczestniczyło mniej niż 50% i które w przyszłości chcia-
łoby włączyć w tok zajęć nie więcej niż 50% respondentów (Tabela 6).
Poniżej przedstawiono wyniki odnoszące się do poszczególnych sposobów 

nauczania kultury polskiej w ramach lekcji języka polskiego jako obcego. Zlic-
zono odpowiedzi twierdzące, czyli raczej tak i tak, i przedstawiono zsumowany 
wynik w wartości procentowej.

Tabela 4. Najbardziej preferowane sposoby nauczania

Sposób nauczania Dotychczasowe lekcje Kolejne lekcje
Przekazywanie faktów dotyczących kultury 
polskiej przez nauczyciela 88 91,4
Rozmowy i dyskusje z uczestnikami zajęć na 
tematy związane z kulturą polską 76,7 90
Czytanie tekstów autentycznych i wykony-
wanie zadań z nimi związanych 82 87,4
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Porównywanie kultury polskiej z kulturami 
rodzimymi uczestników zajęć 80,6 87,3
Słuchanie tekstów autentycznych i wykony-
wanie zadań z nimi związanych 74,7 84

Źródło: opracowanie własne

Tabela 5. Preferowane sposoby nauczania

Sposób nauczania Dotychczasowe lekcje Kolejne lekcje
Pisanie tekstów na tematy związane z kulturą 
polską 46,7 68,7
Zadania oparte na samodzielnym szukaniu 
informacji 44,7 66,6

Źródło: opracowanie własne

Tabela 6. Najmniej preferowane sposoby nauczania

Sposób nauczania Dotychczasowe lekcje Kolejne lekcje
Odgrywanie scenek osadzonych tematycznie 
w realiach kultury polskiej 40,7 50

Źródło: opracowanie własne

3.6. PREFEROWANE POZALEKCYJNE SPOSOBY 
POZNAWANIA KULTURY POLSKIEJ

Ostatnią część ankiety poświęcono wybranym sposobom pogłębiania 
wiedzy kulturowej wybieranym przez respondentów poza zajęciami języka 
polskiego. Na każdą z dziesięciu propozycji można było odpowiedzieć twier-
dząco bądź przecząco.

Odpowiedzi ankietowanych podzielono na dwie grupy:
• pozalekcyjne sposoby poznawania kultury polskiej związane z rozryw-
ką i tekstami kultury (Tabela 7); 
• pozostałe sposoby poznawania kultury polskiej – miejsca, w których an-
kietowani przebywają i komunikują się w języku polskim, a także wybrane 
rodzaje kontaktów z rodzimymi użytkownikami polszczyzny (Tabela 8).

Poniżej przedstawiono wyniki odnoszące się do poszczególnych sposobów 
poznawania kultury polskiej poza zajęciami językowymi. Zliczono odpowiedzi 
twierdzące (tak) i przedstawiono zsumowany wynik w wartości procentowej.
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Tabela 7. Pozalekcyjne sposoby poznawania kultury polskiej – rozrywka i teksty kultury

Sposób poznawania kultury polskiej Odpowiedź twierdząca
Czytanie książek 80
Oglądanie filmów 78
Korzystanie z mediów społecznościowych 77,3
Słuchanie piosenek 65,3
Oglądanie programów telewizyjnych 34

Źródło: opracowanie własne

Tabela 8. Pozalekcyjne sposoby poznawania kultury polskiej – pozostałe przykłady

Sposób poznawania kultury polskiej Odpowiedź twierdząca
Miejsca publiczne w Polsce 88,7
Studia na uniwersytecie 82
Rozmowy ze znajomymi spoza pracy/uczelni 80
Praca w Polsce 34
Rozmowy z rodziną z Polski 26,7

Źródło: opracowanie własne

4. BADANIE ANKIETOWE – WNIOSKI

Wyniki badania pokazują, że uczący się na poziomach od B2 do C2 chcą 
pogłębiać wiedzę kulturową na zajęciach języka polskiego, a dla większości 
z nich odgrywa ona nie mniejszą rolę niż sama nauka języka. Zdecydowana 
większość ankietowanych uznała, że to dzięki lekcjom polszczyzny dużo do-
wiedziała się o kulturze polskiej, co stanowi ważny wniosek w dyskusji na 
temat miejsca zagadnień kulturowych na zajęciach językowych.

Ankietowanych najbardziej interesuje poznawanie tematów związa-
nych z: życiem codziennym, nauką i pracą oraz państwem i społeczeństwem. 
W mniejszym stopniu natomiast chcieliby podejmować tematy dotyczące: 
sportu, środowiska naturalnego, a przede wszystkim świąt i obyczajów w Pol-
sce. To obszary związane z codziennością, a nie odświętnością, zostały uznane 
przez badanych za najbardziej ciekawe czy też przydatne w zrozumieniu kultu-
ry polskiej (por. Łukaszewicz 2022a).

W przyszłości respondenci najbardziej chcieliby poznawać fakty przeka-
zywane im przez prowadzącego zajęcia, ale i uczestniczyć w dyskusjach po-
dejmowanych z innymi osobami należącymi do grupy. Można zatem zauważyć 
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chęć uzupełniania metody podawczej metodami mającymi na celu aktywiza-
cję studentów. Niewielkie zainteresowanie wykonywaniem zadań opartych 
na samodzielnym znajdowaniu informacji stanowi wskazówkę dydaktyczną 
dla lektorów. Być może zainteresowanie mogłoby wzrosnąć dzięki pomocy 
nauczyciela i sugerowanych przez niego metodom szukania wiadomości na 
dany temat. W zakresie sprawności językowych, które ankietowani najbardziej 
chcieliby rozwijać w połączeniu z poszerzaniem wiedzy kulturowej, należy 
wymienić: mówienie (rozmowy i dyskusje z uczestnikami zajęć), czytanie 
(lektura tekstów autentycznych), słuchanie (słuchanie tekstów autentycznych) 
i pisanie (pisanie tekstów na tematy związane z kulturą polską).

Poza lekcjami języka polskiego badani poznają polską kulturę przede 
wszystkim dzięki: lekturze książek, oglądaniu filmów i korzystaniu z mediów 
społecznościowych. Najmniejszym zainteresowaniem cieszy się oglądanie 
programów telewizyjnych, co należy uznać za signum temporis świadczące 
o większej popularności innego rodzaju środków masowego przekazu. Wielu 
cudzoziemców – poza uczelnią – poznaje kulturę polską w innych miejscach 
publicznych, a także dzięki kontaktom ze znajomymi spoza uczelni i/lub pracy.

5. PERSPEKTYWY BADAWCZE

Badania preferencji uczących się w zakresie nauczanych treści i zagad-
nień mają niewątpliwe zastosowanie praktyczne, gdyż stanowią wskazówkę 
dla dydaktyków czy autorów podręczników przygotowujących materiały dla 
uczących się. Mówią też wiele o potrzebach cudzoziemców i ich priorytetach 
w nauce polszczyzny i poznawaniu kultury polskiej.

W przyszłości warto powtórzyć badanie opisane w niniejszym tekście 
i – zgodnie z podejściem hybrydowym – uzupełnić je wynikami badania ja-
kościowego, którego dotychczas nie przeprowadzono. Dzięki tak gruntownej 
analizie rozpoznano by przyczyny, dla których ankietowani uznali pewne ob-
szary tematyczne i sposoby nauczania treści kulturowych za bardziej frapujące 
bądź skuteczne od innych. Można także zbadać, jakie propozycje tematów i za-
gadnień według ankietowanych powinny być włączane w program zajęć. Poza 
cudzoziemcami, którzy znają już język polski i mają pewną wiedzę o kulturze 
polskiej, warto poddawać podobnym badaniom również uczących się na niż-
szych poziomach lub osoby dopiero rozpoczynające naukę. Spostrzeżenia osób 
początkujących niekoniecznie będą wynikać z ich obserwacji poczynionych 
podczas krótkiej nauki polszczyzny, lecz w większym stopniu z ich dotychcza-
sowych doświadczeń związanych z kształceniem językowo-kulturowym, po-
czynionych np. podczas nauki szkolnej w kraju pochodzenia.
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6. PODSUMOWANIE

Uwzględnianie najbardziej frapujących zagadnień dla uczących się na po-
szczególnych poziomach zaawansowania wzbogaca nie tylko dany kurs języ-
kowy czy jednostkę lekcyjną, lecz także zawartość materiałów dydaktycznych 
przeznaczonych dla cudzoziemców poznających język polski. Ponieważ wie-
dza wraz z oczekiwaniami uczących się podlegają nieustannym zmianom, pro-
gram dydaktyki kultury powinien być na tyle zróżnicowany, aby cudzoziemcy 
stale poszerzali swoją wiedzę kulturową. W podjęciu decyzji o wyborze za-
gadnień kulturowo-językowych przez lektorów pomóc mogą właśnie badania 
preferencji osób uczących się, których przykład przedstawiono w niniejszym 
artykule. Uwzględnianie spostrzeżeń cudzoziemców, zachęcanie do samodziel-
nego określania niedostatków wiedzy i preferowanych sposobów uzupełniania 
jej pomaga budować postawę autonomii wspomaganą nauką z lektorem w za-
kresie doskonalenia kompetencji kulturowych i kompetencji interkulturowej 
(zob. Łukaszewicz 2022b).
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ANEKS
ANKIETA

Tematy związane z kulturą polską, sposoby ich nauczania na lekcjach 
języka polskiego jako obcego i poznawania poza lekcjami

Badanie jest anonimowe.
Ankieta składa się z siedmiu części, a jej wypełnienie zajmie około 10 minut.
Wyniki zostaną wykorzystane w publikacjach naukowych dotyczących dydaktyki kul-
tury polskiej jako obcej.

CZĘŚĆ I. Informacje o ankietowanym. Proszę zaznaczyć lub podać odpowiedź.
1. Wiek: 

 ̆ <20
 ̆ 20–30
 ̆ 30–40
 ̆ 40–50
 ̆ 50–60
 ̆ 60<

2. Lata nauki języka polskiego:
 ̆ <5
 ̆ 5–10
 ̆ 10–20
 ̆ 20<
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3. Skąd Pani/Pan jest (nazwa kraju)?……………………………………..…..
4. Instytucja organizująca obecny kurs (uczelnia lub szkoła)…………………..
5. Lokalizacja instytucji (miasto).……………………………………..……..
6. Poziom obecnej grupy: B2/C1/C2

CZĘŚĆ II. Zainteresowanie kulturą polską. Proszę zaznaczyć cyfrę symbolizującą 
Pani/Pana odpowiedź.

nie – 1
raczej nie – 2
raczej tak – 3
tak – 4

1. Interesuję się kulturą polską.
1 / 2 / 3 / 4

2. Wiem dużo o kulturze polskiej.
1 / 2 / 3 / 4

3. Lubię poznawać nowe informacje o kulturze polskiej.
1 / 2 / 3 / 4

4. Poznawanie kultury polskiej jest dla mnie równie ważne co poznawanie języka polskiego.
1 / 2 / 3 / 4

5. Dowiedziałem się wiele o kulturze polskiej na lekcjach języka polskiego.
1 / 2 / 3 / 4

CZĘŚĆ III. Obszary tematyczne na dotychczasowych lekcjach. Proszę zaznaczyć 
cyfrę symbolizującą Pani/Pana odpowiedź.
Proszę ocenić, w jakim stopniu wymienione tematy były podejmowane do tej pory na 
kursach języka polskiego, w których Pani uczestniczyła / Pan uczestniczył.

mało – 1
raczej mało – 2
raczej dużo – 3
dużo – 4

1. Życie codzienne w Polsce
1 / 2 / 3 / 4

2. Święta i obyczaje w Polsce
1 / 2 / 3 / 4

3. Nauka i praca w Polsce
1 / 2 / 3 / 4

4. Polskie państwo i społeczeństwo
1 / 2 / 3 / 4

5. Środowisko naturalne w Polsce
1 / 2 / 3 / 4

6. Zabytki i atrakcje turystyczne Polski
1 / 2 / 3 / 4
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7. Sport w Polsce
1 / 2 / 3 / 4

8. Fakty z historii Polski
1 / 2 / 3 / 4

CZĘŚĆ IV. Obszary tematyczne na kolejnych lekcjach. Proszę zaznaczyć cyfrę 
symbolizującą Pani/Pana odpowiedź.
Proszę ocenić, w jakim stopniu chciałaby Pani / chciałby Pan, żeby wymienione tematy 
były podejmowane w przyszłości na lekcjach języka polskiego, w których będzie Pani 
uczestniczyła / będzie Pan uczestniczył.

mniej – 1
raczej mniej – 2
raczej więcej – 3
więcej – 4

1. Życie codzienne w Polsce
1 / 2 / 3 / 4

2. Święta i obyczaje w Polsce
1 / 2 / 3 / 4

3. Nauka i praca w Polsce
1 / 2 / 3 / 4

4. Polskie państwo i społeczeństwo
1 / 2 / 3 / 4

5. Środowisko naturalne w Polsce
1 / 2 / 3 / 4

6. Zabytki i atrakcje turystyczne Polski
1 / 2 / 3 / 4

7. Sport w Polsce
1 / 2 / 3 / 4

8. Fakty z historii Polski
1 / 2 / 3 / 4

CZĘŚĆ V. Sposoby nauczania kultury na dotychczasowych lekcjach. Proszę 
zaznaczyć cyfrę symbolizującą Pani/Pana odpowiedź.
Proszę ocenić, w jakim stopniu wymienione sposoby nauczania były wykorzystywane 
do tej pory na kursach języka polskiego, w których Pani uczestniczyła / Pan uczestniczył.

mało – 1
raczej mało – 2
raczej dużo – 3
dużo – 4

1. Przekazywanie faktów o kulturze polskiej przez nauczyciela.
1 / 2 / 3 / 4



8888 Barbara Łukaszewicz

2. Rozmowy i dyskusje uczestników zajęć na tematy związane z kulturą polską.
1 / 2 / 3 / 4

3. Porównywanie kultury polskiej z kulturami uczestników zajęć.
1 / 2 / 3 / 4

4. Odgrywanie scenek osadzonych tematycznie w realiach kultury polskiej.
1 / 2 / 3 / 4

5. Zadania oparte na samodzielnym szukaniu informacji przez uczestników zajęć.
1 / 2 / 3 / 4

6. Czytanie autentycznych tekstów i wykonywanie zadań z nimi związanych.
1 / 2 / 3 / 4

7. Słuchanie autentycznych nagrań i wykonywanie zadań z nimi związanych.
1 / 2 / 3 / 4

8. Pisanie tekstów na tematy związane z kulturą polską.
1 / 2 / 3 / 4

CZĘŚĆ VI. Sposoby nauczania kultury na kolejnych lekcjach. Proszę zaznaczyć 
cyfrę symbolizującą Pani/Pana odpowiedź.
Proszę ocenić, w jakim stopniu chciałaby Pani / chciałby Pan, żeby wymienione tematy 
były wykorzystywane w przyszłości na lekcjach języka polskiego, w których będzie 
Pani uczestniczyła / będzie Pan uczestniczył.

mniej – 1
raczej mniej – 2
raczej więcej – 3
więcej – 4

1. Przekazywanie faktów o kulturze polskiej przez nauczyciela.
1 / 2 / 3 / 4

2. Rozmowy i dyskusje uczestników zajęć na tematy związane z kulturą polską.
1 / 2 / 3 / 4

3. Porównywanie kultury polskiej z kulturami uczestników zajęć. 
1 / 2 / 3 / 4

4. Odgrywanie scenek osadzonych tematycznie w realiach kultury polskiej.
1 / 2 / 3 / 4

5. Zadania oparte na samodzielnym szukaniu informacji przez uczestników zajęć.
1 / 2 / 3 / 4

6. Czytanie autentycznych tekstów i wykonywanie zadań z nimi związanych.
1 / 2 / 3 / 4

7. Słuchanie autentycznych nagrań i wykonywanie zadań z nimi związanych.
1 / 2 / 3 / 4

8. Pisanie tekstów na tematy związane z kulturą polską.
1 / 2 / 3 / 4
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CZĘŚĆ VII. Pozalekcyjne sposoby poznawania kultury polskiej. Proszę zazna-
czyć odpowiedź TAK lub NIE.
Proszę zdecydować, w jaki sposób poznaje Pani/Pan kulturę polską poza lekcjami.
1. Praca w Polsce TAK / NIE
2. Studia na uniwersytecie TAK / NIE
3. Rozmowy ze znajomymi spoza pracy/uczelni TAK / NIE
4. Rozmowy z rodziną z Polski TAK / NIE
5. Miejsca publiczne w Polsce TAK / NIE
6. Oglądanie telewizji TAK / NIE
7. Korzystanie z mediów społecznościowych TAK / NIE
8. Oglądanie filmów TAK / NIE
9. Słuchanie piosenek TAK / NIE
10. Czytanie książek TAK / NIE
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